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1 T 'lGC-e of Wood 

SineS  "  e jr yc been evcuated re ®re all realizing 
the importance of a. piece of wood.  H  ght- after  T! ~e arrived 
at the Tulare Camp, the first thing we did was to search  for 
nails -nd so ne odds and ends of scran lumber which c-reente rs 
1 e  1 1 1.n  s one o f  th e v*-  c  a  nt barr a cks .  The mo  st  ineonver  '  enee | 
we felt was the lack of chairs to  sit  on and tables  or  shelfes 
to  /out on those sma  11  things  of  our d^ily use. 

We almost grabbed any piece of wood for th-t pur-
pose and managed to make whatever nece^s«ry f~r our dmily li^ e 
ever, though in a very rustic way. At the Tulare Cr-v^ there 
—as a rr-ce for getting any kind of wood l̂ b 1- e to meet  •  our 
needs. 

In Gila Cam**» here, we find that much more scrap 
lumber is available for our use «-nd those who w&te'used to h e 
auite satisfied with any small dirty piece of lumber  at.  Tulare 
are now craving for better and better niecesof lumber. This 
seers to be a human psychology and specially Jkrwnese peo ple 
have a—Iways a certain tendency of competing each Other to 
s- ow their skill, looking, for their satisfa.cti.o~n with t heir 
superior accomplishment. This  h  s created almost fantastic 
craving fo -r  better lumber. 

Now a days,  there  are a few lumber thieves near our 
avap block #61. as a factory is being constructed near by *n d 
there ape some new lumbers  P I L E D U P .  The other day we had 
our block meeting to discuss a-bujt checking such bad habi t of 
stealing lumber, because it will give a very bad. effect sp ecially 
on younger  people. All the representatives from ê ph barrack 
he^rd. the reports of such stealing by the eye witnesses an d 
felt very ashamed of having such Incontinent people among ou r 
evacuees and decided that each  one of  us will do our best to 
check such conducts, though we found t£at most of such Steali ng 
wr s being done by the people of other blocks. 

Though I  am not sure how much wefcan do in this matter 
as an individual.  I  felt  very  h^ppy to know that present  «t 
the meeting  T,r ere so eager to stop such « shameful conduct what-
ever reasons  the: e may be. Also we decided to report the 
matter to the police department which we did and after th at we 
found, that the number  of  the guards  at  the factory w-s c m -
s i  d e r  a  b 1  y  i n c r e  a  s e d.. 
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The Lack of Privacy. 

The lac v of n riv^cy is most keenly felt by the 
evacuees in the camp first time in their life, We have faced 
to the simple fact that hu ¡an beings rmve so many secrets t o 
hide from each other. I mean* those secrets wim ch  -  re not 
immoral rt "but which we h-ve to hide rather according to 
our human manners or chastity. 

In ordinary times, we «re not so of those 
things, but in the catm where two or more families must live 
'n ¿rsrrtment v-itho^t any up rt it ions, the need for turi va cy 
is so b-dly felt that so-me of the weak minded people may ro 
otp7:j  if we have to go on this way for a long time. I know 
of a' few cases of nup-r :  els between fri l l ies the matter of 
which came up to the So cial Welfare De-t. in Tulare, but  _  I 
think there are many rgnre cases which d Id not become publi c. 

On my p< rt, how I long for a quiet family life in 
which Daddy and Mamma sit across the dinijer table with my 
6- urhter and her uncle on the other sides. In our city life 
my wi$e -nd daughter rather wanted to dine in public places 
once in a while, but now we have to dine always in public. 
When we (all my fa mily) go to the mess hall, we want to sit 
to-gether as much as p o s s i b l e , but not alw-ys we can do so , 
because the waitresses urge us to  p . o on and fill any vacant 
seats left before us and very often we have to sit down at 
far separated seats. 

In the Tulare Camr where we had barracv apartments 
the partit ions of which were open on the ton, we may say t hat 
five or six families lived in one big room, as we could he^r 
whatever talk or noise in the other apartments. 

Daddies can not ston snoring and babies can not stop 
crving--we can not he In t ose things in our life —ant( It is 
cu'i-te natural that we have to face the difficult problem s here 
which are not  so  difficult in our ordinary  if©*  life. 
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RUMOURS. 

Just 11 ke hust1ing Autumn 1 eav  e s  we don't know 
where the rumours eome from but there are rumours .<=nd rumo urs 
in the caiar. 

In the Gil? Camp here, the first rumour we heard of 
wes that the place is so hot in the summer time that even the 
Indians can not stand it pnd will move out to somewhere else 
in the summer time and tha-t those Indians said "by the end of 
the next summer the half of the Jans will he rone by the exce-
ssive he-t." Though we do not believe entirely in such 
a rumou-r, naturally  v e are all concerned about the heat here in 
the next summer, because we arrived here  r t the end of August this 
year and found it lu-ch hotter tha^n at Tulare -'-here  *  t  wa  s 
n-retty hot for us. 

What will be the heat of June and July here ? 

e V d so-"-e other rumours su-eh as " a ^ s billed 
by a scorrio-n" or "ano-ther was killed by a rattle snake" etc . 
How much truth there is in such rumoures, I don't know/~ *it may 
be a good warning to the n^eonle not to stroll far away in the 
desert in the Might time. Bp-ecielly such rumour as " a man 
who was trying to steal lumber was bitten by a rattle snake 
which was hiding i—tself under the lumber*wa$ jfeood, beca use it 
may somewhat, discourage the stealing of lumber,  r  s I am much 
disgusted of this lumber situation. 

I know that this stealing was started by necessity 
at first, as we had no chairs ror tables furnished ir> our 
barracks and we felfi muBh inconveniences without those n ece-
ssities of our life. However. I am mu»ch afro-id if such 
experiences may develone into the habit of stealing thing s by 
younger nen-nle for the sake of mere excitement or thrill an d 
thus may creat some cases of habitual stealing t e interest 
in the stealing itself and not in the good» stolen. 

OdaJUbjc- X^^xJkouMotc cd 
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Issei VS. Nisei. 
(Fi rst Generation Vs. Sec-nd Generation) 

Since we were evousted to the Tulare Camp the 
demarcation between Issei and Nisei h s teen distinctly 
felt. The Fathers end Sons in ou-r ordinary time have to 
face each other  a s  c'-tizens vs. -nemy aliens. 
One group, mostly edu—cetec in J-- ̂ n , who have devo#ted al -
most kali of their li-ves in establishing their homes as 
immigrants in this country and bri—nging  UP  their A m e r i c m 
born children, are mostly old now and some of them *re fast 
a-noro'- c -;ing  to their decrer-itude. The other ; jnr  i  y  •wc-tly 
born and educated in U. S. A. who are young and ambitious, 
^re just approaching to their age which urges them to enter 
into various enterprises at their own discretion. 

It is ouite natural that there is * certain dis-
crepancy between those two groups. There is a natural 
tendency of the older o-.eople to try to educate younger 
people«vn the same way as they were educated, while the yo ung 
o-eoule are always alive to the new system of education wh ich 
i~s developed in the modern schools. On ton of that, ther e 
is r distinct difference between the two groups of one be ing 
the citizens of the United States -nd the other being alie ns. 

Under such circumstance, we found many complaints 
fr-m the Issei people in Tulare Camp, especially -b-ut the 
elective services carried out exclusively by the Nisei. T he 
main trouble seems to come from those older reonle w-.o thin k 
that the most of the Nisei are still too young to trust with 
such imp-ortant services which, will control the whole com m-
unity. On the other hand, the Nisei people think that 
so-me of the 3>*ei people have not right understanding of th e 
Ni sei  a  s  U.S.  0i t  izens, 

There is certain underlying feeling among the Issei 
' -peonle that in the camp there should not he any distin ction 

of citizens arid ali-ens so long as the U1S. Government has 
disregarded the ci^tizenshi-o of the Nisei and ^plo.ced them in 
the same camp wi^th the en r̂ay aliens. 

However, the Nisei people who have been educted in 
the American way are determined to be loyal to their own 
country, fully understanding their situation in this war t ime, 
and are striving to creat a democratic community here accord -
ing to their American idea of the Govenment. 
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Issei Vs. Nisei (co ntinued ) 

In the Gil? Camr>, at first we s«-w that th^se diff-
erent ideas were underlying among the two groups &nd  p t some 
tine things looked pretty serious, as such dissension was 
aggravated psychologically by all the unsettled conditi ons 
of the camp. "./hen we first arrived here, there WPS no 
light no hot water and no water in each barrack, excepting 
the toilet and shower too®, and all our barracks were wur-
rounded with dee^ ditches for ^ioes. Under such condition, 
everybody has certain discontented feeling always and t his 
will reflect generally on the underlying dissension betwe en 
the s-"id two groups. 

However, it«  seems  to me that it is ^nly a ruestinn 
of time that such a discrepancy will be forgotten", bee-use the 
issei and the Nisei -re the fathers and sons after all and in 
the course of time the older ^eoole will have to follow the 
younger n-eoole gradually without the least knowledge of t heir 
own change. 
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Haiku Poems 
( Jp^anese "Short Poems) 

Hpiku ( or HbWpi) is a kind of -a very short noem, 
only one line or two consisting of only seventeen words<or " 
characters) in i t—wh ich is peculiar to Jr ̂ pnese peo-ole. 
This ki-nd of ^oem W?S developed in Ja^pn in P several hun-
dred he^rs and was very nonul^r during the Tokugawa dynast y. 
But about thirty years ego, there was a revolution in the f orm 
pud idea of the Hai ,_ u no em. 

During the long years of tradition the re-1 spirits 
of  ̂  the H^iku was very often forgotten and -11 the noets in 
this groutr/iconfined themselves in the nre-determined f or  is 
and rather toyed with the noems, no body trying to bre^k th e 
shell of such a tradition. However, a-bout'thirty ^e«rs -g o 
trie two n o e t s , He ki  go  do and Seisensui, have started t e new 
style of Hpiku n oem entirely free from the old: f^rms. The 
main difference is that the old Hpiku sticks to the ^redeter -
mined form--the limitation in the numbers of words etc.. wh ile 
the new style does riot emphasize such a form, but r>ut a "st ress 
on the spiritual sice of the noem pnd it is much more in free 
style. I myself belong to the grou-n of this new stvle 

Haiku noets. 

In my mind, the Ha iku is a n a t u r e ' s noem. We .noets 
are only agents to translate the n oems which exist in natu re 
into our own language. You can find out the essence of Haiku 
everywhere in nature and in human life. What you have to do 
Is always ooen your mind's eye to whatever t e nature will 
nrovide you and whenever anything will a ^ e a l to your noeti cal 
sense, you just honestly take itland translate into vour wor ds--
there will he your Haiku noem. Therefore, all of the Lai mi 
^oets are nature .loving or na—ture worsh ip ing men. 

One of the most famous old Hai-ku is composed by 
Basho. the father of Hriku noem, who lived about two hundre d 
years ago, will be translated as follows: 

Oh'. Dteserted Pond I Listen there I 
Only a sound of a Frog. 
¿Turning into the Water. 

( Original- Furuikeya  K PWPZU Tobikomu Mizu no oto.) 

In this no em your imagination w i n visualise an old 
oond around which some tall grasses and weeds are grown and a 
very ouiet a ̂ tomosnhere w h e m y o u are sitt ng alone listeni ng to 
the sound of iumning fro to. There, you are ruite absorbed in 
the nature itself. 
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Haiku Poem  (  Con  t  i nue  a.  ) 

How. let me translate a few of  my  -noems which I 
c  OUTDO sed in the Tu la re c e m ^ . 

In the Wind. 
The Tree danced all day long, 
Mow cuietly stands in the Solitude o f Evening 
The Moon shining over our Barre cks. 

(Original- Einemosu Eazeni Ocôtta Kiga 
Shizumatte Barrack no Tuski ) 

Through the Thickness of Leaves, 
There is a ray of Sunshine, 
And there , A bird.. Silhouetted. 

(Shigeri Fukaku Hitosu«.U no Hi Hi 
Tori no orurashi) 

tft 
Out  of A F lowery 
into the morning Sun. 

Something comes out, Clad in Pollen. 
(Asa no Hikerini  K*  fun 0 Tsukete 
Dete Kuru Mono) 

(Of course it must he an insect, but we c^n 
not distinguish it, as it is  a~t 1  clothed in 
"o i len ) 

Those -noems seem to be peculiarly well adapted 
to Japanese Language and when we translate"them into Englis h, 
they lose the vividness of emress 'on. though thev  retain  their 
meaning. 
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SOME PSYCHOLOGY QT EFY fY  ALIENS . 

We ^now that we are .lust the victims of the war «nd 
that we have nothing to do with the w^r itself end we try to 
forget about it. But still we can not  he In  but thinking the 
things in the camo injterms of the war. beer use ell the wor ld 
is  r "BT minded and it reflects uoon our cummun ty here. 

We can not have screens in our windows and are told 
that the materials will not he -mailable because of the war ." 
We -re told that the construction of the school buildings wil l 
be delayed on account of the shortage of the lumbers ^nd o ther 
materials because of the war*-so* force and si on. We needed 
some of the carpenters to&ls for our family use and ordered 
from the Se-rs, Roebuck & Co., the other day, but only the 
half of our order was filled on account of the war conditi on. 

All tho se things teach us that we are not only the 
members of the community who are the victims of the war" but 
all the people of the world are in the same circumstance 
We. the evacuees, are rather lucky in a way. because we hare 
not to worry ourselves in getting those thingS^f vital"ne cess-
ity t o us but the Government will do all the worring for us. 
We must be thankful for this reason rather than being di s-
contented . 

However, our situation here Is very complicated, be-
cause we are civilian evacuees and are not regarded prisone rs 
of War and more over we are ^l-ceo in the camo to-gether w ith 
the JMisei reonle who are the citizens of the United States. I 
think this is the first time in U.S. history that we had. su ch 
a strange commun11y. 

What kind of bearings it may have unon the Democratic 
maY of the Government ? Will it not affect on the spirit o f 
Democracy, because it is mutually understood to be only the 
wartime me-sure ? However the fact that the U.S. Government 
placedjits own citizens in the enemy aliens  f cay?n will remain as 
fact "or ever and why it was necessary to do so will be the 
matter of discussion In future. 

From our stand ooint of view as fathers of those 
¿sisei ^eonle we since:? ely desire to see those young n eor»le 
are given their chance of staying outside of the camo t• f ight 
ror the  taM.se  of Democracy, because we know they have good 
qualities a£ citizens of the United States. If thev were sent 
to the battle fi-eld they would fight for their own" count ry 
( U.S.A.)  -  a £i if t  h e y  we • e f  - na  tics. 

1 
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SO IE PSYCHOLOGY OF EMEhiY ALIENS (Continued) 

By the wpy.  we  often  see  the American Hews ^aoers 
spy that Japanese soldiers fight like fpnetics. Those who 
do not understand the Japanese psychology mpy think those 

<Ja pnese soldiers  ere  fanatics. but it is entirel w o n ? . The?. 
pre not fpnetics pt nil. They k-^now their positions  Very 
well and fully understand thpt their depth is not in vein as 
it- looks apparently thus resulting their happy cepth. w henever 
t e "battle is not in their frvor. 

I believe thpt most of the Misei people have same 
kind of spirit and will act in the same way], if they are giv en 
p chance of fighting for this country. This spirit will be 
shown in  any  other engagement they may be called "or at this 
critic  a1  moment. 

In this respect, I greatly regret thpt they h«ve to 
be confined in the enemy cmao. not  sneaking  of pros  -nc  eons of 
their eva cue tion. 

2 -
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PSYCHOLOGY 0? FOOD. 

In old Jpp-nese teaching^ the £ultured people 
s-O-eciallyjbhe "¿PIUR^I group" made light of eating RS a 
worldry matter, because it wa& their higher idea"! to lea d, 
more spiritual life. One of our old proverbs s-vs "Bushi 
wa Kuwanedo T-kayo.ii" which means "Even when Bushi(Sp murpi) 
hps nothing to eat. he calmly uses his tooth -ic>.( -pr etending 
PS if he h-s ,nist finished his dinner). A Samurai w r S edu-
cated never to lose his self-respect- and even when I r w r v he 
wil l never co~molain about it. rather nretend inp  PS if he is 
n o t  hung ry  p t a  11. 

Such p self-denial was deemed as pn n c c ^ i is unent of 5 

the higher culture in our old educption, but such -n idea hs s 
been changed along with the development of modern .edu cation 
system in Japan. The modern shools in j^pii teach people 
tne importance of human physi-ology rnd hygien thus g r - d u ^ l y 
changing the old idea of str ct spiritualism into a mild fo rm 
of materiali-sm. In other words, the people of Japan are now 
beginning to realize that even if we had p strong spirit to 
survive, it wi l l be nuite impossible unless we have mater ials 
for our survival and so long as we have to continue our 
existence, we had better provide our food on scientific b-si s 
so that we may lead better life and may render better services 
to our society. 

Oo-nfuciius, the famous Chinese sare s^id "Ishoku 
'i'"rite reisetsu o Shiru" which means " you can talk et'qu ette 

wi th a man. only when he is satiated". This «rives "s one imi 
portant aspect of the truth. 

Vfhen we first arrived at the Tulare Cairr we did 
not have sa t ? s'act->ry  food  for us as well as other  *  erui pments. 
as things not well started yet *nd there were e e r t ^ n dis-
contentments and complaints naturally. This feeling som ewhat 
reflected on the spriritual side of the people thus creat ing 
cert-in kind of radicalism temporarily any  way. 

T h e same vind of unde? current was felt at the 
G-ila Camp first. Here again, the underlying factors are 
p-rov ded by the poor, living conditions of the camp and the 
poor services of the mess halls specially: However this 
seens to me to be only the cuestion of time and when every th ing 
will be carried out according to the plan and every people wi ll 
be satis ied with his living condition, then people wil l "be -b£e 
to reflect themselves and. realize their real situation und er 
the cireurnstance. 

1 
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PSYCHOLOGY OF POOF.{Contuned) 

P eo^le pre s-nt to forget about the import^nee 
of those things as food end housing condition etc. in our 
ordinary life, because we pre elv^ys well provided with 
the things s^t  : .sfect->r:lly^  but when we actually free to the 
shortage of the food, Wc-ter or the lec^ of lighting syste m, 
etc.  .  trhen we realize thrt we pre much effected by Q* those 
things in spiritual way. 

A H those things, however, will be settled by the 
gre^t factor celled "tine", because right or wrong the tine 
will go on end on end those thing*will remain only in our 
memory in future and then finellfy be forg tten. 

Y.  Okuno  #7 



STCTTES: 

in  the Gil- Camp where we have -inch larger area than 
at Tulare, having  many  snail mountains and vast wasteland around 
so that we may stroll about  any  time we desire, many of the 
evacuees have  began  to collect some stones. 

A friend  of  mine who came back from  the  North Dakota 
c mo about twojmonths ago brought with  him  ouite a collection 
of novel stones some of' them being well nolished and made int o 
an inkstand or something like that. Those stones are so be aut-
iful when nolished ~nd will make nice novelties. I underst and 
th*t  it is their daily work for  the  internees at the North Dakota 
to search for such stones in the camn ground. Some of Japan ese 
neonle are ver-- r  clever in making such novelty goods and  I  am 
very often surprised to see how nicely those things ®re mace , 
when I  consider that they have not  much  of tools to ma v e such 
artistic goods i n the camn. 

However, man" of the Gi-le resi-dents a  >  e now collect-
ing some stones not for novelties but for the ™ur~>ose of maki ng 
gardens around their anartment houses and they are doing a wonder-
ful work for that.  It  is a very tedious and laborious work 
to  collect so many stones, carrying them one by  one  a long way 
from  the mountains or desert to their homers, but for the time 
being  at le«st  they  have snare time and so long as they do not 
mind  their labor  the-  wi l l have a bi-g oile of stones' at their 
barrack doors  in  the course of time. 

I  see  already now many houses which have  a  beautiful 
nond in front of them or at their side, many fancy shaned sto nes 
being arranged around it and a half dozen or so of cstns sw 'iming 
gaufully in i t. Around the nond we see some green shrubs 
and some  c-actUvS  ulateb&d nicely between the rocks  and  one or twQ 
afbne lanterns made with some of the fancy shamed stones wh ich 
must be gathered through  many tiresome  tri-ps to the neighboring 
movntains. 

Indeed, the evacuees  here  «re doing a very good "ob 
of making their barracks-homes comfortable. 
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A Bread Line. 

When we first evacuated to the Tulare Camp we felt 
a little shy to stand in line f-or the mess hall, fs we never 
had exner enced in our previous life to wait in line for such 
free neals.  .  'any of my friends there told me of the snme 
feeling. it w"11 be ouite shameful for us to beg for a free 
meal In our ord nary life. 

But now our situation is entirely changed. It is 
beyong our ^ower now to provide ourselves with those necess i-
ties of our life. -¿PR- In a way. our lives a-e at the 
mercy of the Government of the United States. On our part, 
only^what we need is our courage to stand in line for our 
bread. " Be co^ur^geous, every body, and stand in the bread 
line." ' This wps our first feeling in the Camp. 

However as the time goes on, we beran to feel a 
little easier about this matter, taking the thinp as our r-m rtin 
wo.rk. We get new friends while s andi.ng on the line and 
now a davs we talk each other with a joke or two as the line 
moves on very slowly. 

We hear of a bSread line in some of the European 
countries, when a relief ship arrives there with some food 
stuff from the United States. For those people n Europe 
a niece of bread means a death or life for to-morrow and thei r 
bre-d li-ne is of vital importance so that thev may not affor d 
to be shy to stand in line. 

Como ared with thi_ s kind of bre-̂ d line our mess hall 
line may be called a luxury line, as we can go on the line 
joyfully by jokine each other without any fear at all tha t the 
supply of the food will be out by the time our turn comes. 
Our o nly ciamjala int will come, when it takes too long to w ait 
in the line. Fortunately, our experiences both on Tulare a nd 
Gila camns were not so b-d in this respect, as our average 
waiting tiie was roughl:< sneaking about t^ënty to fifteen minutés 
A fri^end^of mine at Santa Anita camp wrote me that he has to 
wait on line at least half an hour and very often so long as one 
hour or more and he co^mplains that it was'so terrible in a 
rainy days that a few of the older people -referred to stay home 
re-ther than have a dinner by writing  to lorn. 

AY those complaints, however show that w e /  all the 
evacuees, are not yet facing our re^l problem of de-th or lif e 
rs those ^oor people in some European countries.. Though bot h 
they and we are equally the victims of the war. there is a vas t 
difference between the'.r situât o^n and ours and  T "e evacuees 
lust be thankful for our better position so far. 
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The Caste. 

In old jp-r-n there used to be four regular clpspes 
of people and one lowest class which even does not come 
under the regular clas-ificr-tion of citizens. 

The four classes are ShizoVu (S amurai g±oup) No-
class (farmers)  .  KC-class (Artisans) and Shoe less ¿merchant 
Beside t" ese/there was one lowest class called "Eta" which 
will correspond to the Gypsy in the United States and were 
not regarded as citizens of the country until the Mei.11 dy-
nasty. 

However. there was no distinct demarcation between 
those classes of farmers, artisans ana merchants the diffe r 
ence being on 1m of their professions rather than'the easte, 
but there w-s a distinct line between the Samurai group a nd 
other classes and between Eta class and other classes. So. 
practically we may s t h a t there were only three classes 'as 
the actual caste in Japan, excepting the religious group -
that is -  -  Samurai class, Ordinary citizens and Eta  class.' 

The importance of those classes wp s -.pe-
' velont until a bout the middle of fif^i.U Bynastv ( s o m e fifty 

years ago) so far as 1 know. But  f , t aduftlly  the class idea 
has died away, especial.ly as the government and leaders of 
people began to  em ^has ze t 'i .e import- nee  of t v e industry and 
the foreign trede|and as the natural result even the sons of 
•Samurai groun were sent to some technical schools or th e 
c~> t.iercial sfefaofcls to lea n to become merchants or t echni-
cians . 

However, the feeling of oeowle against "eta" class 
as the lowest class of neonle. though they were riven citi-
zenship by the state,, hms Persisted for ai long time and 
erfeen now when it comes to the matter of the marriage, the 
first thing the families concerned will do is to investigat e 
the clearness of the other oarty from, the blood of "Eta" 
class, This can be easily determined in  J a  -an as we can 
see t e record of families at the City Sail. ' 

1 
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The Op  st©  . { conjmued. ) 

There Is a common i-mure si on that there have ' 
been flows of the Ita needle migrating Into the United 
States, "because they found this country to  be  the best 
niece of refuge. but we have no way of finding the extent 
of the Eta immigrants. 

Those Its n eonle have no conspicuous aif'erence 
in their s^n^earance fr m ordinary J a ^ n e s e except ip^ 
their  c x  rty clothings pener^lly PEC that more of them h pTr e 
certa  '  n £>ye diseases which cone from the lacV  of  s^nit^tl  "n 

But when they migrate into this country,  there  is no such 
difference at all and they are assimilated in Ja-^nese 
socife^y.  So  we may say that there is no noticeable 
class idea ^.om?  the  ¿e ̂ anese immigrants in the 
united States. 

There were a very few cases I know  of  tragedies 
which arose from the class difference. A son of one 
family 1 know fell.in love with a beautiful girl and wanted 
to marry her. but his parents found that the girl belonge d 
to an Eta family and did not agree to their marriare. As 
the result, the oarents lost their son, *s he lovedthe eir l 
so much that he ran  away  with the girl. 

"The more we have such inter-marriace between the 
different classes, the more the class idea will f*de ww*y 
and I believe that there will be no such cl ass idea at a1 1 
when our Misei-n eonle will nrevail. 

- 2 
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THE KIBE I NISEI: 

The J- ̂ nese " Nisei" means the second 
veneration end in America re m e m s n e c i « n T tho Sp '̂ ounP-
people who were horn in the United States m d the word 
"Kibei" means "returned to Aperies ". So " T^ibei N1qpf« 
means those American horn youiig - e o v e who ^ r e ' s w t tn 
jr pp n f , r  their educat on *or for some f n ' i v re«g n n 8 

pnd ha je returned to this country ^ i n . Thoso Niqpi 
who :mst visited J,-en for a short w h U e for the ourioae 
ox signt seeing etc, are not called "Kibei" hut t ipv - n s t 

f : Y e Lived in Jppan for some duration pt least t-o or 
three years or more, so that they may be called Kibei, 

. ,  A f e w 0 f  Kibei Nisei were sent to J a-an for the 
special i n r ^ s e of having Ja-pnese education but nost of 
tnem were sent there on account of cert-in fpmi.iv circum -

stance. There a-re many examples in which the motner 
sick and w-s sent back to Ja^en with her chll dr-en or the 
mother died and the father could not work outside with the 
small ones at home and naturally they were sent to some 
relatives m da-nan. etc. '  '  "" 

The Kibei Nisei belong to an internedi*te 
_grou-p in thought specially between the Issei %nd tne 
rasei. ^ Most of cases, they can s^ea.k both J p ^ n e : e Pnd 

English nretty well, excepting a few w M 'mere sent to 
J a p m as an infant and were educated to s-eek J- -ne^e 
onere -1,1 through. Their idep is eenervllv different 
fro m the Nisei oe©t$e ^nd is ti-nred ^ th -lore 
as^most of them understand Jaman better than the Hipei" "  y 

and naturally pre more sympathetic with Jp-a n excert 
certain ^erso-nel difference. 

a .  T h l s  grouT) of Kibei Nisei will be verv well 
fitted in some work which needs a h-rd toil such' a S f-r^ 
lahot, bee-use they h-ve been trained in Ja-Pn to stand ' 
any such hard work. On the other hand, thev -mst be 
educated, in American way just as the I*sei -oeo îe expe-
rienced and I believe that all of them can be brought uo 
as citizens of the United States in the course of time. 

, There are a few examples I know of the Kibei. 
iMisei wno found some trouble after co_ming bnck to this 
country, ~ ' 

1 --
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II 

The Kibe  I  M s e l ( continued) 

A friend of mine in San Francisco had a son 
who WPS sent to his grand mother in Jp an. when very 
y ">ung.  end finished hi s hi~h school educ t i on there. 
When he c m e bpck to this country, there was a ce-tain 
discrepancy between he and his father. Both the father 
pnd the son were e^p.re of the fact and tried to find out 

Xsr ^y^ "the cause, but could not ooint out any particular rea son. 
^zrL  •  Any how, it was a certain feeling on the oart of the son' 

¿ r J ^ that the father did not seem to be his re-'l father. 
. This feel in- continued for several ye--s pnd all this 

v*h\le th ; s boy "--nted to go hone to Ja-an -nd to bis 
srand mother, but all the time I advised him to sta-v 
here with more -^tience. Finally, we sent  Mm to a n 
American family as p school boy pnd while be staved there 
sever*1 ye  -rs,  attending to the American sfchool "this 
f-milly trouble was gradually gone.  J 

In such p case, the ^ atience of both the 
father and the so n i s very import*nt to get away fr^m 
such feeling because it is so hprd to ch-nge one's 
feeling  a s  so—me times it seems to be beyond.4 one's control 
T t  '  1 rathei**&«sy tas-: for us to remove some trouble 
which his certain'tangible cause for it, but it will taVe 
a long long time to change one's feeling of which we -re 
not able to rr-b any concrete cause. 

The matter of ICibei Nisei hps much to do with 
the culture of their sentimental side r-ther t h m their 
intellectual side -nd thus it -.resents us very difficult 
o roblems. 

Y. OVu n o — # I f 



A CAR' 0 

We -pve man^ eur fishermen oi^np the 
e vp  cue  e s  here. llany of those who  hp ve  no regular üfob 
yet are .'-n/np:  i  - the canals to fish earns and catfish etc. 
A c p n in J ^ p n is one of the most nonular fish and 
h^st ;nen; stories and traditions about it,. 

In Janan.a car^ is su^nosec 5 to "be a ver^ stnonf 
fish against. the current, ¡feoing um through ®ri v torrent 
and though rather imaginary we have  p  fameuse -^roverb'^f 
"Ko  i  No Taki No "bori" <èhich me-ns "Swi mning un the" 
waterfall of a earn". It. is an emblem of undaunted, 
snirit to Pet- over an" ha-^dshin whie^ m- T~ co™e in ^n^pt 
of you. Therefore when there is  P  son ne T* ri y born in a 
family i n j• "nan they hie-hV po-rechmte a -nìcture of p 
c°rn in o  i  ft priven t^ the child. 

Every boy in p family is fi ven p na-̂ er or  s i  1 v 
b-nner made in the shsne of a c ^ n which is dis-
n -layed in the beck ya-;-d or somewhere OB the fifth day 
af flay o * epch yepr. This dpy in J - ^ n  '  s trad i'i-mal'v 
regarded «s the boys' day pnd is celebrated bv P H the 
boys through ou t the country. This corresponds to 
the third of March whi^h is a girls' day and is cele-
brated by ai.i the girls with a" doll festival in e-ch 
fa lily. 

Not on".y a caro nlays pn insortant nart in the 
Japanese tradition as above mentioned, but it nlays an 
important nart as food. A caro is the king of the nlain 
wpter^ fish as a red nurgy is re--rred as the king of the" 
sea fish. A few evacuees w'-o fish c^r^s he r -e s-~v that 
they have tried the earns they caught and found, it" ver 
good ps "Sashimi"--r^w fish. 

However most of the evacuees "re ta 1 ''in? the 
earns in a bucket with, wr ter. when fished fn- the 
^urnose of keening them in their nonds to enhance t' e 
beauty of their gardens.  ile  s^e  r  ite a wardens 
in our camn which have fpnc Tr  shaded nonds with many 
large ®nd small earns swimming gayfu 1 Ivjand i like to 
ston ve-y often to w-tch them--the emblem o^ undaunted 
spirit. 

Y. O 1-uno #1? 
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The Third Day of November 

It is the third 6-- of November to-dav  the 
day which  I  c m recall with  my  haooy memory  of my  boy-
hood  ,  bee  ause  it is  the birth  day of  the late#  Em-oeror 
Mei-  ,ii  o  f  and  I  had been used  to  o^r t lc i^ te  in 
the national celebrat" on of the day si. -.ice  when  I  was -
child  until I  left Jaman in 1918. 

However I often  forpot ab-̂ ut the day si nee 
I  came to this country  because I  have  been  ver r  busy 
alwa:  s lust  other  immigrants  e -re and  have h*d  no 
£hr nee  of celebrating  the day  for twenty five  ye-rs Inst 
r>pst . But this ye-'-R. I WP  g  r^theiifree from the 
worldry affairs because of our evacuexior a nd had time 
enough to  meditate on  this d py  in the camo. 

It  seems  to  me  the Emperor  Meiii was the 
greatest emperor  in  all tines  in  Ja-npn, because he hp6 
successfully acco-mrlished the greatest political and 
eco-nomical revolution of our  country  -nd started  the 
new tyoe of  the  political and educational system  for 
J ^ m e s e people, 

Before that,  the Jaornese  nation was f"st «s-
leeo  for about three  hundred  ye-rs  during  the To -migawa 
regi  me. shutting her door entirely to - 1 1 outs ee 
nations. This duratio-n was  very  co_stly to  «Ta^an, 
I thinly  and  if  Jaoan  had  a chance  opening  her  door 
sooner s~ e  might  have been deve'o-ed much earlier. 

The Emperor  Mei  ii was born  under the  Tokugawa 
regime and  undergone the  extreme hardship since he was 
young, being  the no-minal he-d of  the  country and w'th-
out  any  such  -^ower  at all but he  too 1-?  an advantage of 
the chan- ing  world  and  well ^-daoted himself to the 
d.eveo"aing situatv>n. Ee  mu s t  ha ve been  a pre» 31 
man.  having a keen insight of  his  men  and their future, 
to have accomplished such a  .axe at wor'h  of  reconstruct! on 
of  a  eountr'"  nd  to lay such a foundati on for its future 
orosoer  ty . 

I  iust hao-,ened to  remember  of  to_d—  -s  the 
b ;  rth  day of our  honored  Emperor Mai ii t""  whom it s  my 
custom to -ay  my  deep respect  in my  boyhood and I wish 
to dedicate this oiece to him. 

Y. Ohuno 



Note* 

The information presented here by two Issei observers is 

partially, at least, of considerable value, I particula rly call 

attention to that written by Mr. Shotaro Hikida, whose wo rk shows 

considerable insight in the analysis of the social groups of this 

community and of the Japanese groups. It is my hope to co mpile a 

biographic sketch of both Mr. Hikida and the other Issei obs erver, 

Mr. Okuno. Mr. Okuno's work is not so valuable as that of Mr. Hikida, 

and it will be obvious from the material presented her e that Mr. 

Okuno»s efforts will have to be directed to some extent, while Mr. 

Hikida may be permitted to carry on his own work independe ntly. Mr. 

Kikida is formerly Secretary of the San Francisco Japan ese Association, 

and was interned upon the outbreak of the war. His prest ige in the 

community is indeed considerable. 

Mr. Okuno, on the other hand, is what one might call mild -mannered 

and unobtrusive. He is a poet, and was formerly a High Sc hool teacher 

in Japan. He takes a rather impractical view of material he presents, 

and for this reason his efforts must be subject to guidan ce. I went 

over both manuscripts with the respective writers in order to feel out 

the material presented. The following addenda are to be r endered for 

these manuscripts. 



Okuno*s Manuscript 

It will be seen that Mr. Okuno attempted to do a numbe r of 

essays on scattered subjects. These essays offer some f ood for thought, 

but cannot in themselves be conceived to be complete. 

(1) The first effort he entitles "A Piece of Wood," and he 

presents material pertinent to the household arrangem ents of the 

community, and the necessity for scrap lumber to meet the se arrange-

ments, A particularly interesting point comes up in the matter of 

the stealing of lumber from the piles left by the contrac tor in order 

to complete the building of the community. The oft-repe ated point 

comes out in the attitude manifested by many of the evacuee s in the 

statement that the stealing of such lumber does not actuall y consti-

tute a theft. No one plans to take his finished irreation s with him, 

and thus the lumber is conceived to have been "borrowed" from the 

government and will be returned when the war is over, and t he evacuees 

are allowed to return to their homes. The situation has assumed such 

proportions, however, that many of the Issei particular ly, feel that 

their children will develop the bad habit of stealing mere ly for the 

fun of it. The meeting mentioned by MR. Okuno in Block 61 is only one 

of a number of  s  imilar meetings held about the same time« In the main, 

the Nisei seem to do most such stealings, and, says Mr. Okuno, he is 

unable to do much to prevent this even though he sees i t being done. 



Notes on Okuno's manuscript 

There is always the fear on the part of each member of th e community 

that he will be branded as a spy, or as an informer; with the result 

that all efforts designed to curtail the stealing of lumb er must be 

concerted. 

(2) Mr. Okuno's second essay deals with what he calls the "La ck 

of Privacy." His own suppositions are that neurosis will d evelop as 

a result of overcrowdedness. I questioned Mr. Okuno out on the matter 

of privacy, especially with regard to the life of the rur al people of 

Japan. It is obvious that the close family ties, and the c lose family 

cohabitation is lost in this country, and that even Issei today in 

America prefer privacy to the overcrowded house condit ions of rural 

Japan, The lack of privacy is manifested in every phase of li fe in 

this community. It is hoped that the partitions which a re in the pro-

cess of being erected now, will somewhat curtail the difficu lties 

which have arisen from crowding. 

(3) Rumors. Mr. Okuno hasn't given a complete summary of t he 

rumors in camp. I asked him to continue to track some of the m down. 

In answer to the question as to the credence placed in rumou rs of this 

camp, he stated that it was mainly the Issei who responde d to them, and 

in fact, that the rumor mongers were principally Issei . He pointed out 

a fact which I am already aware of, namely, that there are gr oups of 

Issei in the camp who sit down, and with malice of foretho ught spread 

rumors with the idea of disrupting and discrediting the  efforts of the 

administration. The principal place of dissemination of rumors is the 

washrooms, and the dining halls. Here, discussions of v arious rumors 
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is bandied about, mainly, as I said, among the Issei. Rumo rs are 

accepted half in doubt and half in belief. It will be seen fr om 

the work of this observer that he is rather concerned over r umors 

which he has heard,- about summer heat and the like. 

(4) He discusses the conflict between the Issei and Nisei. 

Unfortunately, he does not elaborate as I want him to.  A  few questions 

regarding the responsive positions of the two groups gave t he following 

significant information. Mr. Okuno points out that Issei are rather 

critical of the Nisei in general, but they are not critical o f their 

own Nisei children. The attitude "my son, or daughter, is a ll right" 

is met with considerable frequency. Many Issei tempt to c riticize the 

fact that other Nisei do not speak Japanese, and are not well ve rsed 

in Japanese etiquette and customs. Of their own children, however, 

they are secretly proud of the fact that a degree of America nization 

has been reached; and that their children are unable to speak Japa nese 

with any degree of fluency. Mr. Okuno declaims this point o f view as 

detrimental to the welfare of the community as a whole. He b elieves 

that the Issei are responsible to all members of the Japane se community 

and that they should appreciate the necessary degrees of A mericanizati 

which have been obtained by the Nisei. The point brought o ut by Mr. 

Hikida is amplified here to some extent by Mr. Okuno. This concerns 

the most dominant Issei group — the so-called Hansei or Yob ei-yose. 

As Mr. Hikida points out, this is the most dominant Issei g roup 

at the moment, and bei^g younger than the run of pioneer I ssei, and 

being better educated, attitudes of tolerance toward the N isei are 

on 
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are expressed by them. Their Nisei children, however, ar e in the 

main, younger than the children of the pioneer Issei. Bot h Mr. 

Okuno and Mr. Hikida are members of the Yobei-yose group a nd consi-

derably more tolerance will be observed in their writi ngs towards the 

Nisei generations. 

Mr. Okuno taught High School in Japan, and in Tokyo, had a nu mber 

of students who had relatives in America and who, upon gr aduation 

from High School, went to join these relatives there. Mr . Okuno went 

to join a younger brother. 

Mr. Okuno signed a petition recently which requested the p ermission 

by the Federal Government for Issei to hold elective off ice in the 

Relocation Centers. I hope to obtain a copy of this petitio n. The 

arguments in the petition is that the Nisei have been pla ced in the 

same community as enemy aliens and that because of thi s, all of the 

Japanese ahare a like position. There has been conside rable agitatings 

aside from this petition for the Issei to hold elective  office. If it 

should be granted, Mr. Okuno believes that the Issei wil ltake a greater 

interest in the community, and feel their responsibilities towards it. 

He does point out, however, that in the main, the Issei t hink only of 

their own families, not of the community as a whole, or of so ciety as 

a whole. They are extremely restricted in their point of vi ew. He 

thinks that this narrowness of outlook may be largely chec ked, if Issei 

were allowed to have a voice in the community. This subje ct of the 

generation? is one of which I expect Mr. Okuno to elaborat e. 
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(5) Haiku p03ms. 

I mention above that Mr. Okuno is a poet. He gives some 

analysis of the Haiku poem in his short essay, and point s out the 

fact that he belongs to the new school of Haiku writers. There is a 

group in camp, as he says, of old style Haiku people who adhere closely 

to the seventeen syllable pattern. Mr. Okuno subscribe s to the school 

which demands a kind of pantheistic expression, and is not so closely 

bound to form. A group of thirty-odd, interested in Haiku writing, met 

in the Block 64 Manager's office for the first time on the 3 1st of October 

of this year. A Haiku society is thus being drawn up in this community. ( 

It is one in which a small group of Issei have taken cons iderable interest, 

and promises to provide a recreational release for them.  At this meeting, 

the members read their respective poems and were critici zed and commented 

on by the group. At the end of the meeting, each man contrib uted an 

unsigned poem, which was placed in a hat. The poems were al l ¡read, and 

the best ones were selected for their merit. Contests of this kind will 

take place from time to time as the Haiku group meets. I t is hoped that 

prizes may be offered to the best poet. Although the new style of Haiku 

does not emphasize the number of syllables, nevertheless, t he old style 

feeling for brevity remains. In the new school, each Hai ku must be bound 

by Kiriji words, a"cutting'word, one which lends emphasis or epigrammatic 

qualities to the poem. Traditionally, the old style Haik u must denote 

season of the year by word, for example: a chestnut, or a fr og denotes 

the autumn season; fireflies, the summer season; sncw, th e winter; and 

flowers, the spring. This tradition has been somewhat d iscarded in the 

new-style Haiku. 
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(6) Some Psychology of the Enemy Aliens 

It was a little difficult to elicit just what Mr. Okuno 

meant by the statements in this section. I avoided questio ning him 

on it inasmuch as such discussion would lead to nationalis tic points 

better omitted. Mr. Okuno is convinced of the martial cu stoms of the 

Japanese spirit, and, as he points out, he believes that the Nisei 

would lend the same loyalty to this country as the average Japanese 

soldier does to his Emperor in Japan, He points out that in Japan, 

the children, in the course of their education is brought in contact 

with a number of teachings which demand the sacrifice of o ne's self 

to one's country and one's Emperor. Although he points o ut that we 

in this country do not extend our education system to thi ngs of that 

kind, nevertheless Mr. Okuno defends this view of the  Nisei. 

(7) In the psychology of Food Mr. Okuno states that most I ssei 

would like to keep the Japanese wtyle of eatirg  ,  and that in spite of 

this, when they served American food in their pre-evacua tion homes, 

they would employ American utensils. He points out that cer tainly all 

of the Japanese (?) observe Thanksgiving and Christmas in the American 

way, and that by so doing, served .American foods in the American manner 

The New  Year' s,  however, Japanese foods were served and Japanese utensil 

used. In other festive occasions of the Japanese ceremoni al calubur, 

the custom of preserving old world food habits was still e xtant. Mr. 

Okuno points out an interesting fact regarding the use  of milk. He is 

not aware that milk was ever considered such as unclean by t he Japanese 
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Certain sections of Japan had a taboo against it, particul arly goat's 

milk. In general, however, it has always been recommend ed for the 

side, and in Japan today people who can afford milk do ge t it. He 

further states that there is a definite demand for milk on th e part 

of all the members of this community, Issei included. 

(8) Stones. 

This work pertains to architecture and landscaping of 

the community. I was particularly interested in the relig ious con-

notations of stone things, particularly of the rather famous wayside 

stones of rural Japan,- the so-called Jizo stones. Jizo i s a Hindu 

Buddhist Deity, a disciple of the Lord Gautama, who lent hi s properties 

of curing and of good luck to certain stones which may be f ound in 

rural Japan today. Embree mentions the fact that Jizo s toi®s existed 

in Kona, Hawaii, but Mr. Okuno does not know of any Jizo ston es which 

have been brought to this country. It is true that cer tain people in 

the community have placed stores in their gardens. These resemble the 

Jizo stones of Japan and Mr. Okuno says that they are pla ced in the 

garden simply to bring back memories of the mother count ry. They are 

simply ordinary stones lacking any divine or magical powe rs. 

Addenda• 

X. The Caste. 

In his discussion of the Caste, Mr. Okuno makes a definit ion 

of Shizoku, middle class, and Eta. It is to be remembere d that in a 

discussion of class distinction in Japan, that there is no ne of the 
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rigid distinction which abounds, let us say, in India; rat her, there 

is an extant class distinction comparable to that of Engl and. In 

modern Japan, certain amount of legislation has been ef fected, abolishing 

social classes. The abolishment of the Samurai goes bac k to the middle 

Meiji Dynasty, possibly the middle 1860»s, (which see). 

The Samurai were, of course, military captains banded to gether 

under a feudal lord, or Daimyo. The terms shizoku is use d for regis-

tering any town records in Japan. "Shi" indicates the ch aracter of 

Knighthood, while "Zoku" is a normal element denoting "family ." Thus, 

Shizouku "A Knighted Family", an analogous to the Brit ish peerage. No 

Samurai distinction is made in Japan of today, with the one exception 

that births, marriages, deaths, and the general family reg istry are 

kept under the sub-title Shizoku. 

In modern Japan, something of class distirction is still  felt 

because Samurai endogamy persists to some extent. In for mer times, 

such endogamy was strictly followed for all classes. It was mandatory 

that the eldest son of a Samurai family marry the daughter o f a family 

of corresponding rank. Modern Japan follows this to some e xtent, and 

it sonétims  s  happens that should the scion of a Samurai family marry 

into one of the middle classes, he loses his birthright a nd inheritance. 

Of the middle classes, the earlier distinctions are lost . 

Agriculture is stillsomewhat superior to mercantile or mechanical e nter-

prises. It is interesting to note that in Japan of today , the rule of 

primogeniture is still followed. While the first son in herits the entire 

property of the father, he has a responsibility as head of the family, 
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to the other siblings; and is obliged to take care of the ir welfare, 

and to dower them at marriage. The «Japanese in America ha ve dis-

carded this rule of inheritance almost entirely. Even among the 

families who adhere very closely to Japanese ways, will s are legally 

drawn up in the western manner and the beneficiaries are s pecified. 

The system of inheritance in Japan, namely that of primo geniture, is 

followed by all classes. 

The lowest caste, and the one against which greatest di scrimi-

nation is made is, of course, that of the Suiheisen, or Et a. People 

are careful not to marry into an Eta family, and sometimes , especially 

today when there is greater freedom of travel, the Baisha ku-nin are 

obliged to go to the Town Hall to check up on the family antecedents 

before they attempt to arrange a marriage. Since Meiji, Et a records 

have been kept in the public halls of every town and villa ge. Each 

family is represented. The record does not specifically state that 

the family is Eta, but because before Meiji the Eta had no ci tizenship, 

records were not kept, hence in order to determine that the  family is 

Eta, it is necessary solely to look at the record and see if it goes 

back to the pre-Meiji days. Usually, it is not necessary fo r the go-

between to check up on the family in this way, because th e family ante-

cedents in a given community are pretty well known. 

A distinction is made agains t people from Fukui-ken, where a good 

many Eta are alleged to have settled, and a warning is gener ally given 

to families contemplating marriage with members of the F ukui Kenjin-kai, 

"they may be Eta." 
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The earlier distinction felt today in Hawaii against Okin awa 

or Riukiyu Islanders is not felt in America. Very few o f the Samurai 

class came to America. Those families who did were gene rally younger 

sons who would not have inherited the paternal estate s. Samurai dis-

tinctions are therefore lost. I heard of only one case here at Gila, 

resulting from an argument between two women. One of the women in-

volved stated,  H 0h, that woman makes me sick; she puts on airs because 

she is a Samurai." 

The distinction against the Eta is felt by many Issei, but the 

feeling among the Nisei is lost, except where parent s are insistent 

upon observing such distinctions. Occasionally, rumors are started 

that this person or that person is Eta. It cannot be proved, and 

this tends further to break down social lines. 

Some individuals in America have contacted the Japanese C onsulate 

and obtained information from Japan as to whether such an d such a 

person belongs to the prior caste. Certain communities in  rural 

California were known to have been Eta, and in the Center t oday, these 

Eta-people group together for social reasons. Even in such c ases, 

however, the distinction is not too well defined, but man ifested mainly 

among members of the first generation. The Yobi-Yose do not take the 

social distinction into account, it is, rather, the pio neer Issei who 

remember it. 

XI. THE KIBEI NISEI 

Mr. Okuno bears out my earlier contention that Kibei is a 

term now representative rather of an attitude than an ex perience. 

People who think like Kibei are conceived to be Kibei, whet her they 

have been in Japan or not. Thus the meaning of Kibei has lost its 
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significance, and is indicative of a social class of youn ger people. 

The case that Mr. Ckuno mentions, regarding the estran gement of father 

and son as a result of the son's education in Japan, will n eed a little 

elaboration here. Okuno was concerned because he had bee n called upon 

to act as go-between between father and son in establi shing a more 

amicable relationship. I believe the situation describe d here, is 

rather typical in this respect. While in Japan, and living with his 

grandmother, the boy had somewhat idealized his father , and upon his 

return to America he found that the father did not live u p to the pre-

conceived expectations. Although the boy developed a dee p affection 

for his mother, who had apparently retained a greater degre e of Japanese 

culture, he could not get along with his father, due appare ntly to the 

fact that his father had achieved a greater degree of Ameri canization. 

Ee had difficulty in getting along with his brothers and sisters, and 

his mother was continually drawn in as intermediary betwe en them. The 

brothers and sisters had not been to Japan. The situation w as smoothed 

over by the fact that the boy continued his education i n an American 

university, and was gradually drawin into his family grou p and away 

from the Japanese way of thinking. 

Addenda to Mr. Okuno's manuscript villi follow from time to time 

as he contributes other essays. There is one matter whic h I would like 

to bring up here, which will come out more fully in the aut obiography 

of M r . Okuno. Question of adoption, so common in Japanese soc iety, is 

shown to exist in America as well. Mr. Okuno mentions the  fact that 
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his mother*s family adopted his father to be the eldest son, and to 

carry on the Okuno name. In keeping with the necessity fo r reverence 

to the ancestral tablets and the carrying on of the family n ame, 

adoption of sons is sometimes rather necessary. It has ta ken place 

frequently in the United States. I shall be interested in  eliciting 

further information regarding it and tracking down s ome such, cases in 

this Center. 
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A Piece of Wood 

Since we have been evacuated we are all realizing the impor t-

ance of a piece of wood. Right after we arrived at the Tul are Camp 

the first thing we did was to search for Hails and some odds and 

ends of scrap lumber which carpenters left in some of the va cant 

barracks. The greatest inconvenience we felt was the lack of chairs 

to sit on and tables or shelves to put on those small things of our 

daily use. 

We almost grabbed any piece of wood for that purpose and man aged 

to make whatever necessary for our daily life, even tho ugh in a very 

rustic way. At the Tulare Camp there was a race for getting a ny kind 

of wood available to meet our needs. 

In Gila Camo here we find that muoh more scrap lumber is avai lable 

for our use and those who were used to be quite satisfied with any 

small dirty piece of lumber at Tulare are now craving better and better 

pieces of lumber. This seems to be human psychology, and Jap anese people 

especially, have always a certain tendenoy of competing with each other 

to show their skill, looking for satisfaction in their super ior accomplish-

ment. This has created almost fantastic oraving for better lumber. 

Nowadays, there are a few lumber thieves near our block ( No. 61), as 

a factory is being constructed nearjiy, and there is some new lumber piled 

up. The other day we had our block meeting to discuss the ch ecking of such 

• 
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a bad habit of stealing lumber, because it will give a  very bad effect 

espeoially on younger people. All the representatives fro m each barrack 

heard the reports of such stealing by the eye witnesses an d felt very 

ashamed of having such incontinent people among our evacu ees and decided 

that each one of us will do our best to check suoh conduct, t hough we 

found that most of such stealing was being done by the people of other 

blocks. 

Though I am not sure how much we can do in this matter as an ind ivi-

dual, I felt very happy to know that all present at the meeting were so 

eager to stop such a shameful practice, whatever their re asons there may 

be. Also, we decided to report the matter to the polioe depa rtment which 

we did, and after that we found that the number of the guar ds at the 

factory was considerably increased. 
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The Laok of Privaoy 

The laok of privacy is noat keenly felt by the evacuees in the 

camp for the first tine in their life. We have faced the simpl e 

fact that human beings have so many secrets to hide from each o ther. 

I mean those secrets which are not immoral at all, but which w e have 

to hide rather according to our hura&n manners or chastity. 

In ordinary times we are not so aware of those things, but in 

the camp where two or more families must live in an apart ment without 

any partitions, the need for privaoy is so badly felt tha t some of the 

weak-minded people may go crazy if we have to go on this way fo r a 

long tire. I know of a few cases of quarrels between famil ies, the 

matter of which came up to the Social Welfare Dept. in Tular e, but I 

think there are many more cases which did not bocone public . 

On my part, how I long for a quiet family life in which Daddy and 

Mamma sit across the dinner table with my daughter and her un cle on 

the other sides. In our city life my wife and daughter ra ther wanted 

to dine in public places once in a while, but now we have to dine always 

in public. When we (all my family) go to the mess hall, we want to sit 

together as much as possible, but we cannot always do so, bcc ause the 

waitresses urge us to go in and fill any vacant seats left b efore us, 

and very often we have to sit down at far separated seats. 

In the Tulare Camp vjpre we had barrack  tpartme«its,  the partitions 

of which were open on the top, we may say that five or six fami lies 

lived in one big room, as we could hear whatever talk or n oise in the 

other apartments. 

Fathers cannot stop snoring and babie6 cannot stop cryin g — we 

cannot help those things in our  li  fe — and it is quite natural that we 

have to face the difficult problems here which are not so di fficult in 

our ordinary life. 
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Rumour 8 

Just like hustling Autumn leaves, we don't know where 

the rumours come from, but there are rumours and rumours in 

the camp. 

In the Gila Camp here, the first rumour we heard of was 

that the place is so hot in the summer time that even the Indi ans 

cannot stand it and will move out to somewhere else in the su mmer 

time and that those Indians said "by the end of the next su mmer the 

half of the Japs will be gone by the excessive heat." Though w e 

do not believe entirely in suoh a rumour, naturally we are al l 

oonoerned about the heat here in the next summer, because w e 

arrived here at the end of August this year and found it mu ch hot-

ter than Tulare, where it was pretty hot for us. What will the 

heat of June and July be here? 

We had some other rumours suoh as "a boy was killed by a 

scorpion" or "another w s killed by a rattle snake " etc. How 

much truth there is in suoh rumours I don't know, but it may b e 

a good warning to the people not to stroll far away in the deser t 

in the night time. Especially, suoh rumours as "a man who was 

trying to steal lumber was bitten by a rattle snake which was 

hiding itself under the lumber" was good, because it may s omewhat 

disoourage the stealing of lumber, as I am muoh disgusted abo ut 

this lumber situation. 
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I know that this stealing was started by necessity at 

first, as we had no ohairs nor tables furnished in our barrao ks 

and we felt many inconveniences without those necessities  of 

life. However, I am muoh afraid if such experiences may develop 

into the habit of stealing things by younger people for th e sake 

of mere excitement or thrill and thus may create some oase s of 

habitual stealing — the interest in the stealing itself and 

not in the goods stolen, 

Walter Tsukemato killed at Tule Lake. [Notation added in in k] 
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Issei vs. Ni8ei 

(First Generation ye. Second Generation) 

Sinoe we were evacuated to the Tulare Camp, the demarcatio n 

between Issei and Nisei has been distinctly felt. The Fath ers 

and Sons in our ordinary time have to face each other as cit izens 

vs. enemy aliens. One group, mostly educated in Japan, who have 

devoted almost half of their lives in establishing their h omes 

as immigrants in this oountry and bringing up their America n-born 

children, are mostly old now and some of them are fast approac hing 

decreptitude. The other group, born and educated ia the U. S.A., 

who are young and ambitious, are just approaching the age w hich 

urges them to enter into various enterprises at their own di scretion. 

It is quite natural that there should be  a certain discrepancy 

between those two groups. There is  a natural tendency of the 

older people to try to educate younger people in the same way a s 

they were educated, while the young people are always ali ve to 

the new system of eduoatior which is developed in the moder n schools. 

On top of that, there is a distinct difference between the tw o groups 

one being citieens of the United states and the other being aliens. 

Under such circumstances, we found many complaints from the 

Issei in Tulare Camp, especially about the elective servi ces oarried 

out exclusively by the Nisei. The main trouble seems to come from 
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those older people who think that the most of the Nisei are s till too 

young to be entrusted with such important services which wi ll control the 

whole community. On the other hand, the Nisei people think th at some of 

the Issei people have not right understanding of the Nise i as U.S. citizens. 

There is a certain underlying feeling among the Issei that i n the camp 

there should not be any distinction of dtizens and aliens so l ong as the 

U.S. Government has disregarded the citizenship of the Nis ei and placed 

them in the same camp with the enemy aliens. 

However, the Nisei people who have been educated in the Amer ican way 

are determined to be loyal to their own country, fully unders tanding their 

situation in these war times, and are striving to create a d emocratic 

community here according to their American idea of governm ent. 

In the Gila Camp at first we saw that those different ideas we re 

underlying among the two groups and at some times things loo ked pretty 

serious, as such dissension was aggravated psychological ly by all the un-

settled conditions of the camp. When we first arrived her e, there was no 

light, no hot w .ter and no water in each barrack, exceptin g the toilet 

and shower rooms, and al|our barracks were surrounded wit h deep ditches for 

pipes. Under such conditions, everybody has certain disc ontented feeling 

always, and this will reflect generally on the underlyin g dissension between 

the said two groups* 

However, it seems to me that it is only a question of time when /a^ 

discrepancy will be forgotten because the Issei and the Nis ei are the 

fathers and sons after all, and in the course of time the olde r people will 

have to follow the younger people gradually, without the le ast knowledge of 

their own change. 
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Haiku Poems 

(Short Japanese Poems) 

Haiku (or Hokku) is a kind of very short poem,- only one line 

or two, and consisting of only seventeen words or characters , which 

is peculiar to Japanese people. This kind of poem was develo ped in 

Japan in-a- several hundred years and was very popular durin g the 

Tokugawa dynasty. But about thirty years ago there was a rev olution 

in the form and idea of the Ba.iku poem. 

During the long years of tradition the real spirits of th e Haiku 

was very often forgotten and all the poets in this group conf ined them-

selves to the pre-determined forms and rather toyed with t he poems, no-

body trying to break the shell of such a tradition. Howev er, about 

thirty years ago the two poets, Hekigodo and Seisensui, h ave started 

the new style of Haiku poem entirely free from the old for ms. The 

main difference is that the old Haiku stfcks to the predete rmined form — 

the limitation in the number of words, etc,, while the new s tyle does 

not emphasise suoh a form, but puts stress on the spiritual side of 

the poem, while the poem is more free in style. I myself be long to the 

group of this new style Haiku poets. 

In my mind, the Haiku is a nature poem.  We poets are only agents 

to translate the poems which exist in nature into our own lan guage. You 

may find the essence of Haiku everywhere in nature and in hum an life. 
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What you have to do is to open your mind 1* eye to whatever there is 

presented by Nature, and whenever anything appeals to you r poetical sense 

you just honestly take it and translate it into your words - t here will 

be your Haiku poem. Therefore, all of the Haiku poets are n ature-loving 

or nature-worshipping men. 

One of the most famous old Haiku is composed by Basho, the fath er 

of Haiku poems, who lived about two hundred years ago, and may be 

translated as followst 

OHl Deserted pond! Lister there! 

Only the sound of a frog, 

Jumping into the water. 

(Original - Furuikeya Kawa  zu  Tobikomu Mizu no oto.) 

In this poem your imagination will visualise an old pond aro und 

which some tall grasses and weeds are grown and a very qu iet atmosphere 

where you are sitting alone listening to the sound of jumping frogs. 

There, you are quite absorbed in Nature itself. 

Now, let me translate a few of my poems which composed in the Tulare 

camp. 

In the Wind, 
The Tree danced all day long, 
Now quietly stands in the Solitude of Evening 
The Moon shining over our Barracks. 

(Original - Hinemoso Kazeni Odotta Kiga 
Shizumatte Barrack no Tuski.) 
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Through the thickness of Leaves, 
There is a ray of Sunshine, 
And there, a Bird, silhouetted. 

(Shigeri Fukaku Hitosu-ji no Hi Ni 
Tori no orurashi) 

Out of the Flower/ 
Into the morniig Sun, 
Something oomes out, clad in Pollen. 

(Asa no Kikarini Kafun 0 Tsukete 
Dete Kuru Mono) 

Of course it must be an insect, but we cannot 
distinguish it, as it ia all olothed in pollen.) 

These poems seem to be peculiarly well adapted to the Japan ese 

language, and when we translate them into English they lose t he vivid 

ness of expression though they retain their meaning. 
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Psychology of Enemy Allen8 

We know that we are just the victims of the war and that we 

have nothing to do with the war itself, and we try to forget a bout it. 

But still we oannot help but think of things in the camp in t erms of 

the war, because all the world is war-minded, and it refl ects upon our 

community here. 

We oannot have soreens in our windows and are told that the m terials 

will not be available because of the war. We are told that the construct-

ion of the school buildings will be delayed on account of the shortage of 

lumber and other materials, because of the war— and so on and so on. We 

needed some of the carpenters' tools for our family use and ordered them 

from Sears, Roebuck and Co., the other day, but only half of our order 

was filled on aocount of the war condition. 

the 

All those things teaoh us that we are not/only members of th e com-

munity who are th. victim, of the war, but that all the people of th. 

world are In th. same circumstance. W.. the evacuee.,, are ra ther lucky 

In a m y . because we do not have to worry ourselves about settin g those 

things which are of vital necessity to us. The Government wi ll do all th. 

worrying for us. !Ve must be thankful for this reason, rath er than to b. 

disoontented. 

However, our situation here is very complicated, because w e are 

civilian evacuees and are not regarded as prisoner, of w ar. and moreover 

W'  a r 6 P l a 0 9 d i n t h *  ea »i>  to 6®ther with th.  H isei who are the citizen, 

of th.  to ited State,. I think thi, is the first time in U.S. history 

that we have had ,uch a Btrange community. 
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What kind of bearing will it have upon the Democratic way of 

government? Will it not affect the spirit of Democracy beoa use it 

is mutually understood to be only a wartime measure? Howev er, the fact 

that the U.S. Government placed its own citizens  in  the enemy aliens» 

camp will remain as a fact forever, and why it was necessary to do so 

will be a matter of discussion for the future. 

From our standpoint cf view as fathers of those Nisei, we sincerely 

desire to see those young people given their chance of stayi ng outside 

of the oauip to fight for the cause of Democracy, because we know they 

have good qualities as oitisens of the United States. If th ey were sent 

to the battlefield, they would fight for their own countr y (U.S.A.) as 

if they were fanatics.  y 

By the way, we often see the American Newspapers ssy that Ja panese 

soldiers fight like fanatics. Those who do not understan d the Japanese 

psychology may think those Japanese soldiers are fanatics , but it is 

entirely wrong. They are not fanatics at all. They know t heir positions 

very well and fully understand that their death is not in va in, as it 

appears, and thus results their happy death whenever the battle is not in 

their favor. 

I believe that most of ths Nisei people have the same kind of sp irit 

and will act in the same way, if they are given a chance o f fighting for 

this country. This spirit will be shown in any other engagem ent they may 

be called upon to make at this critical moment. 

In this respect, I greatly regret that they have to be confi ned in 

the enemy camp, not speaking of'pros and con*'of their eva cuation. 
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Psychology of Food 

In old Japanese teaching cultured people, especially the 

"Sagiurai group", made light of eating as a worldly matter , beoause 

it was their higher ideal to lead a more spiritual life. On e of our 

old proverbs says "Bushi wa Kuwando Takayoji", which mean s "Even when 

Bushi (Samurai) has nothing to eat, he calmly uses his tooth p ick (pre-

tending that he has just finished his dinner). A Samurai wa s educated 

never to lose his self-respect, and even when hungry he wil l never com-

plain about it, rather pretending as if he is not hungr y at all. 

Such self-denial was deemed as an accomplishment of the hi gher 

culture in our old education, but such an idea has been chang ed along 

with the development of modern educational system in Japa n. The modern 

schools in Japan teach people the importance of human physi ology and 

hygiene, thus gradually changing the old idea of strict spi ritualism into 

a mild form of materialism. In other words, the people of J apan are now 

beginning to realize that even if we had a strong spirit to sur vive, it 

will be quite impossible unless we have materials for our s urvival, and 

so long as we have to continue our existence, we had better p rovide our 

food on a scientific basis so that we may lead a better life a nd m y 

render better services to our society, 

Confucious, the famous Chinese sage, said "Ishoku Tarite re isetsu 

o Shiru", which means "you can talk etiquette with a man only w hen he is 

satiated." This gives us one important aspect of the truth. 
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When we first arrived at -the Tulare Camp, we did not have s atisfactory 

food for us, as things were not well started yet and there w ere certain 

feelings of discontentment and complaints, naturally. Thi s feeling some-

what reflected on the spiritual side of the people, thus cre ating a 

oertain kind of  radicalism, temporarily,  anyway, 

The same kind of undercurrent was felt at the Gila Camp fi rst. Here 

again, the underlying factors are provided by the poor livin g conditions 

of the oamp and the poor services of the mess halls espeoial ly. However, 

this seems to me to be only the question of time, and when e verything 

shall be carried out according to the plan and everybody »hall be satis-

fied with his living condition, then people will be able to reflect 

and realise their real situation under the circumstances. 

People are apt to forget about the importance of those thin gs suoh 

as food and housing, etc., in our ordinary life, because we ar e always 

well provided with the things we need, but when we actual ly faoe the 

shortage of food, water, or the laok of lighting, etc,, the n we realise 

that we are muoh affected by those things in a spritual way. 

All those things, however, will be settled by the great fac tor called 

"time", beoause right or wrong the time will go on and on, a nd those things 

will remain only in our memory in future, and then finally ma y be forgotten. 
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Stones 

In the Gila Camp we have a muoh larger area than at Tulare. 

Having many small mountains and vast wasteland around wh ere we may 

stroll about any time we desire, many of the evacuees hav e begun to 

oollect some stones. 

A friend of mine who caiae back from the North Dakota camp abo ut 

two months ago brought with him quite a collection of no vel stones, 

some of them being well polished and made into an inkstand or s omething 

like that. Those stones are so beautiful when polished an d will make 

nice novelties. I understand that it is their daily work for  the in-

ternees at the North Dakota to search for such stones in the camp ground. 

Some of Japanese people are very clever in making such novel ty goods, and 

I am very often surprised to see how nicely those things are m ade, when 

I consider that they have not many tools to make such artis tic goods in 

the camp. 

However, many of the Gila residents are now collecting some s tones 

not for novelties, but for the purpose of making gardens around their 

apartment houses, and they are doing a wonderful job. It is a very tedi-

ous and laborious work to collect so many stones, carrying th em one by 

one a long way from the mountains or desert to their homes , but for the 

time being at least they have spare time, and so long as th ey do not mind 

their labor they will have a big pile of stones at their barr ack doors 

in the course of time. 
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I see already now many houses which have a beautiful pond i n front 

of them or at their side, many fancy-shaped stones bei ng arranged around 

it and a half-doaen or so of carp swimming gayfully in i t. Around the 

pond we see some green shrubs and some cactus planted nice ly between the 

rodcs and one or two stone lanterns made with some of the f anoy-shaped 

stones which must be gathered through many tiresome trip s to the neighbor-

ing mountains. 

Indeed, the evacuees here are doing a very good job of ma king their 

barrack-homes comfortable. 
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A Bread Line 

When we first evacuated to the Tulare Camp we felt a little s hy-

to stand in ine for the mess hall, as we never had experienc ed in our 

previous life the waiting in line for free meals. It wou ld be quite 

shameful for us to beg for a free meal in our ordinary life . Many of 

my friends there told me of the same feeling. 

But now our situation is entirely changed. It is beyond our 

power now to provide ourselves with those necessities of our life. In 

a way, our lives are at the mercy of the Government of the United States. 

On our part, only what we need is our courage to stand in l ine for our 

bread, "Be courageous, everybody, and stand in the brea d line** This 

was our first feeling in the Camp. 

However, as the time goes on, we begin to feel a little easie r 

about this matter, taking the thing as our routine work. We get new 

friends while standing on the line and now-a-days we talk to each other 

with a joke or two as the line moves on very slowly. 

We hear of bread lines in seme of the European countries when a 

relief ship arrives there with some food from the United States, For 

those people in Europe a piece of bread means life or death, a nd their 

bread line is of vital importance so that they may not affor d to be shy 

to stand in line. 
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Compared with this kind of bread lirm our mess hall line may be 

called a luxury line, as we can go on the line joyfully by jokin g each 

other without any fear at all that the supply of the food wi ll be out 

by the time our turn comss. Our only complaint will come whe n it takes 

too long in the line. Fortunately, our experiences both at  Tulare and 

Gila camps were not so bad in this respeot, as our average wa iting time 

was roughly speaking about fifteen minutes to twenty. A fri end of mine 

at Santa Anita camp wrote me that he has to wait in line at le ast half 

an hour and very often so long as one hour or more, and he com plains 

that it was so terrible on rainy days that a few of the older people 

preferred to stay home rather than have dinner by waiting so long. 

All those complaints, however, show that we, all the evacue es, are 

not yet facing our real problem of life or death as are thos e poor people 

in some European countries. Though both they and we are equ ally the vic-

tims of the war, there is a v&st difference between their sit uation and 

ours, and we evacuees must be thankful for our better positio n so far. 
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The Caste 

In old Japan there used to be four regular classes of peop le 

ani one lowest class which even does not come under the regul ar 

classification of citizens. 

The four olasses are Shizoku (Samurai group) Jĵ -olass ( farmers), 

Ko-class (Artisans) and Sho'-class (merchants). Beside th ese, there 

was one lowest class called "Eta", which will correspond to t he Gypsy 

in the United States. They were not regarded as citizens o f the country 

e£~%tee until the Meiji dynasty. 

However, there was no distinct demarcation between those classes 

of farmers, artisans, and merchants, the difference being o nly of their 
a 

professions rather than the caste, but there was / distinct line between 

the Samurai group and other classes, and between the Eta cl ass and other 

classes. So, practically, we may say that there were on ly three classes 

as the actual cast in Japan, excepting the religious group, - that is,-

Samurai class, ordinary citizens, and the Ita class. 

The importance of those classes in Japan was prevalent unt il about 

the middle of the Meiji Dynasty (some fifty years ago) so far as I know. 

But gradually the olass idea has died away, especially as t he government 

and leaders of the people began to emphasize the importance  of the industry 

and the foreign trade, and as the natural result even the sons of the 

Samurai group were sent to technical schools or the commerci al schools 

to 1 earn to become merchants or technicians. 
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However, the feeling of people against the "eta" class as the 

lowest class of people, though they were given citizenship b y the 

State, has persisted for a long time, and even now when it co mes to 

the matter of the marriage, the first thing the families c oncorned vdll 

do is to investigate the freedom of the other party from the  blood of the 

determined 

"Eta" olass. This can be easily/in Japan, as we can see the re oord of 

families at the City Hail. 

There ia a common impression that there have been flows of the Eta 

people migrating into the United States, because they fo und this country 

to be the best place of refuge, but we have no way of find ing the extent 

of the Eta immigrants. 

Those Eta people have no conspicuous difference in their app earance 

from ordinary Japanese, exceptirag their dirty clothing generally, and 

that more of them have certain eye diseases which come fro m the lack of 

sanitation. But when they migrate into this country, there  is no such 

difference, and they are assimilated into Japanese society . So we may 

say that there is no noticeable class idea among the Japanes e immigrants 

in the United States. 

There were a very few cases I know of where tragedies arose fr om the 

class difference. A son of one family I know fell in love with a beauti-

ful girl ani wanted to marry her, but his parents found that  the girl 

belonged to an Eta family and did not a^ree to their marriage . As a result, 

the parents lost their son, as he loved the girl so much that he ran away 

with her. 

The more we have such inter-marriage between the differenet classes, 

the more the class idea will fade away, and I believe that th ere will be 

no such olass idea at all when our Nisei will prevail. 



Y. Okuno - No. 11 

The Kibei Nisei 

The Japanese word "Nisei" means the seoond generation and in 

America w© mean especially those young people who were b orn in the 

Itoited States, and the word "Kibei ,:  means "returned to America." So 

"Kibei Nisei" means those Aper  i  caa-born young people who were sent to 

Japan for their education for some family reason and ha ve returned to 

this country again. Those Nisei who just visited  J apan for a short 

while for the purpose of sight seeing, etc., are not called "Kibei", tut 

they must have lived in Japan for some time, at least two or three years 

or more, so that they may be called Kibei. 

A few of Kibei Nisei were sent to Japan for the special purpose cf 

having Japanese education, but most of them were sent th ere on account 

of certain family circumstances. There are many exampl es in which the 

mother got sick and was sent back to Japan with her children , or the 

mother died and the father could not work outside with the s mall ones 

at home and nuturaily they were sent to some relatives in J a^an, eto. 

The Kibei Nisei belong to an intermediate group in though t, 

especially between the Issei and the Nisei. Most of t he time they can 

speak both «Japanese and English pretty well, exceptin g a few who were 

seiit to pw as infants and were eduoated to speak Japanes e there. Their 

ideas are generally different from those of the Nisei and are tinge d 

with Issei ideas, as most of them understand Japan bette r than the Nisei 

arri naturally are more sympathetic with Japan, except for cer tain personal 

difference. 



Y. Okuno - No. 11 (oont.) 

This group of Kibei Nisei will be very well fitted in some wo rk 

which needs hard toil, suoh as farm labor, because they ha ve been 

trained in Jaian to stand any such hard work. On the other h and, they 

must be educated in American ways just as the Issei people experienced, 

and I believe that all of them can be brought up as citizens o f the 

United States in the course of time. 

There are a few examples I know of the Kibei Nisei who found trouble 

in coming back to this country, 

A friend of mine in San Francisco had a son who was sent to his 

grandmother in Japan when very young because of his mother' s illness, 

and he finished high school there. When he came back to this c ountry, 

there was a certain barrier between him and his father. Bot h the father 

and the son were aware of the fact and tried to find out the ca use, but 

cauld not point out any particular reason. Anyhow, it was a c ertain 

feeling on the part of the son that the father did not seem to be his real 

father. This feeling continued for several years and all th is while this 

boy wanted to go home to japan and to his grandmother, but all the time I 

advised him to stay here with more patience. Finally, we se nt him to an 

American family as a school boy. During the several years he stayed there, 

attending school, this family trouble gradually disapp eared. 

In such a case, the patience of both the father and the son i s very 

important to get away from such feeling, because it is so  hard to change 

one's feeling as sometimes to seem beyond one's control. It will be rather 

an easy task for us to remove some trouble which has certa in tangible cause 

but it will take a long, long time to change feelings for whic h we are not 

able to find any concrete cause. 

The matter of Kibei Nisei has much tc do with the culture of t heir 

sentimental side rather than their intellectual side, and thus it presents 

us with very difficult problems. 



Y. Okuno - No. 3 

A Carp 

We have many amateur fishermen among the evacuees here. 

Many of those who have no regular job yet are going to th e canals to 

fish carps and catfish, etc. A carp in Japan is one of the mo st 

popular fish and has many stories and traditions about it. 

In Japan a carp is supposed to be a very strong fish again st the 

current, going up through any torrent. Though rather im aginary, we 

have a famous proverb of "Koi No Taki Nobori", which mean s "Swimming 

up the waterfall of a carp". It is an emblem of an undaun ted spirit 

to get over any hardship whioh may come in front of you. Ther efore, 

when there is a son newly-born in a family in Japan» the y highly 

appreciate a picture of a carp in a gift given to the chi ld. 

Every boy in a family is given a paper or silk banner made  in 

the shape of a carp whioh is always displayed in the backya rd or some-

where on the fifth day of May of each year. This day i n Japan is 

traditionally regarded as "boys* day" and is celebrated by all the boys 

throughout the country. This corresponds to the third  of March, which 

is a "girls' day" and is celebrated by all the girls wit h a doll 

festival in each family. 

Not only does the oarp plays an important part in the Japanese 

tradition as above mentioned, but it plays an important pa rt as food. 

The carp is the king of the plain water fish, as a red porgy i s re-

garded as the king of the sea fish. A few evacuees who fish ca rp here 

say that they have tried the carp they caught and found it very good 

as "Sashimi" — raw fish. 



Y. Okuno - No. 12 (cont.) 

However, most of the evacuees are taking the carp in a bucke t 

with water when caught, for the purpose of keeping then in thoir ponds 

to enhance the beauty of their gardens. We see quite a few gar dens 

in our camp which have fancy-shaped ponds with many large an d small 

carp swimming gayly, end I like to stop very often to watoh them,-

the emblem of undaunted spirit. 



Y. Okuno - No. 13 

The Third Pay of November 

It is the third day of November today, the day which I c an 

recall with  my  happy memory of ny boyhood, because it is the birthda y 

of the late Emperor Mei-ji of Japan, arid I had been us ed to participate 

in the national celebration of the day since I was a chil d until I 

left Japan in 1918. 

However, I often forgot about the day since I came to t his 

country because I have been very busy always, just as other  immigrants 

are and have had no chance of celebrating the day for twe nty-five 

years. But this year, I was rather free from the worldly affairs 

because of our evacuation and had time enough to meditate on this day 

in the camp. 

It seems to me the Emperor Meiji was the greatest emperor in a ll 

time in Japan, because he had successfully accomplishe d the greatest 

political and economical revolution of our country and st arted the new 

type of political arri educational system for the Japanes e people. 

Before that, the Japanese nation was fast asleep for about  three 

hundred years during the Tokugawa regime, shutting he r entirely to all 

outside nations. This period was very costly to Japan, I think, and 
had 

if Japan/had  A chanoe of opening her door sooner she might have been 

developed much earlier. 



Y. Okuno - llo. 13 (cont.) 

The Enparor Meiji was born under the Tokugawa regime and 

underwent the extreme hardship sinoe he was young, being the nomi nal 

head of the country and without any power at all, but he took 

advantage of the changing world and adapted himself well t o the 

developing situation. He must hcse been a great man, hav ing a keen 

insight concerning his men and their future, to have acco mplished 

such a great work of reconstruction of a country and to lay such 

a foundation for its future prosperity. 

I just happened to remember today us the birthday of our hon ored 

Emperor  Heiji,  to whom it was ray custom to pay my deep respect in my 

boyhood, and I wish to dedicate this piece to him. 


